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RAJBOWAĆ v. imp., ab 1913. 1) ‘scheuern, reiben’ – ‘szorować, trzeć’:
Sw sowie Spa 1916, Spa 1929 (barb.). 2) ‘mit Kalk ausbessern; tünchen’ –
‘wyprawiać wapnem; tynkować’: Sw (mul.) sowie Spa 1916, Spa 1929
(barb.). 3) ‘Teig in kochendes Wasser schaben’ – ‘ucierać ciasto prosto do
gotującej się wody’: Sw (piek.). 4) ‘Furnier mit der Hand am Holz
aufkleben’ – ‘przyklejać odręcznie fornir do drzewa’: Sw (stol.). � Etym:
nhd. reiben v., ‘scheuern; reibend zerkleinern’, Gri, nur für Inh. 1, 2, 3. �
Der: rozrajbować v. imp., [hapax] 1953 Straszewicz 177 Płytka została raz
dwa wyjęta. Kwadratowy otwór podrajbowany. W otwór wsunięto samograj.
Płytka została napowrót dopasowana, a rozrajbowanie ściśle pod kolor
ściany zaglansowane. Zuerst geb. Sw, nur für Inh. 3; podrajbować v. imp.,
1953 Straszewicz 177, nur für Inh. 2.
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